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DOKUMENTINDHOLD

Børnene opfører sig eksemplarisk, og de er glade for at bade. I dag spiser
de aftensmad ved stranden. Alhed Larsen troede, at Alhed/Lomme
Brønsted ville spise med de voksne, men det ville hun ikke. 
Christine har haft børnene med til kager på hotellet, og de gik selv hjem,
da hun mødte bekendte og blev der.

TRANSSKRIPTION

[Med Christine Mackies skrift:]
Fredag 14 Juli 1916.

[Med blyant; ukendt persons skrift:]
Fra Alhed Larsen?
Fortsættelsen fra Mornine = Mackie

[Med pen; Alhed Larsens skrift:]
Kære søde Lugge!
Børnene har det udmærket og er forfærdelig søde, ligefrem exemplariske
af Opførsel. De kommer og spørger om alt og vi giver jo kun Lov til det
mest ufarlige. Jeg indprenter stadig Børnene og alle Husstandens
Medlemmer at naar Forældrene er saa langt borte, kan man ikke være for
forsigtig. De gaar til Stranden hver Efterm. og er henrykte for at bade. I
Dag skal de have Aftensmaden med, Valborg og Margrethe gaar med dem
. - Vi har sat et Bord i Gaarden, hvor de spiser i godt Vejr, jeg mente,
Lomme skulde spise med de voxne, men hun udbad sig at spise med de
andre. I daarligt Vejr spiser de i deres Værelse (det ny Værksted). Nogle
Gange har de alle spist inde og da har da siddet aldeles exemplarisk. -
Lille Mudi kom jo saa i Onsdags med straalende Ansigt og begejstret
Stemme. Hvor er hun bedaarende. Vi haaber, I har en rigtig god Rejse, det
bliver forfærdelig sjov at høre om, naar I kommer. Vi bliver her mindst en
Dag sammen med jer.
1000 Hilsner til jer begge. Be

[Med pen; Christine Mackies skrift:]
Kære Lugge og Mag!
Hvor er det storartet at høre, at I har det godt og morer jer - og ikke mindre
rart, at vi kan melde alt vel i enhver Henseende, Børnene er fremdeles
komplette, og jeg tror, de morer sig udmærket, vi mærker ikke meget til
dem i Stuerne, de leger ude omkring, og i Regnvejr er de i deres Værelser.
I Aftes havde jeg de store Piger til Kager paa Hotellet, og en Eft. har jeg
haft dem alle fire og Drengen i Skoven til Chokolade. I Aftes gik de alene
hjem fra Hotellet fordi jeg fandt Selskab dernede, som gærne vilde have
mig med i Laget, Dahlerups, Meierne, og Minna kom senere. Vi drak og



røg, Kl. 1/2 12 skiltes vi på Hovedtrappen hvorpå Minna og jeg gik lige
omkring Haven og ind igen og spiste Smørrebrød. 
Tusinde Hilsner til jer begge!
Mornine

[Med Alhed Larsens skrift:]
Ligenu kom Dit Kort Tak.








